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John 18:12-27
Literal Translation

Introduction

12)  Therefore the band of soldiers and the chief captain and the officers of the Jews took
hold of Jesus, and bound Him,
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John 18:12-27
Literal Translation (continued)

13)  and they led Him away to Annas first; for he was father-in-law of Caiaphas, who
was high priest that year.

14)  And Caiaphas was the one who had given counsel to the Jews that it is profitable
that one man should die on behalf of the people.

15)  And Simon Peter was following Jesus, and another disciple; and that disciple was
known to the high priest, and entered with Jesus into the court of the high priest.
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John 18:12-27
Literal Translation (continued)

16)  But Peter had stood at the door outside. Therefore the other disciple, who was
known to the high priest, and spoke to the doorkeeper, and brought in Peter.

17)  Therefore says the maid who kept the door to Peter, “Are you not also from the
disciples of this man?”” That one says, “I am not.”

18)  And the slaves and the officers had been standing, having made a fire of coals;
because it was cold and they were warming themselves; and Peter had been
standing with them, and was warming himself.
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John 18:12-27
Literal Translation (continued)

19)  Therefore the high priest questioned Jesus concerning His disciples and concerning
His teaching.

20)  Jesus answered to him, “I spoke openly to the world; I always taught in the
synagogue, and in the temple, where the Jews always come together; and in secret |
spoke not one thing.

21)  “Why do you ask Me? Ask the ones who have heard Me, what | spoke to them;
look, they have known what | said.”
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John 18:12-27
Literal Translation (continued)

22)  And after He had said these things, one of the officers who had been standing by
gave Jesus a slap, having said, “Do you answer the high priest this way?”

23)  Jesus answered to him, “If I spoke evil, give testimony concerning the evil; but if
well, why do you strike Me?”

24)  Annas sent Him bound to Caiaphas the high priest.
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John 18:12-27
Literal Translation (continued)

25)  Now Simon Peter was standing and warming himself. Therefore they said to him,
“Are you not also of His disciples?” He denied and said, “I am not.”

26)  One of the slaves of the high priest, being a relative of whom Peter cut off the ear,
says, “Did not I see you in the garden with Him?”

27)  Again therefore Peter denied, and immediately a rooster crowed.
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John 18:12-27

12)

13)

14)

15)

Greek / English Interlinear
‘H olv  omelpa kai 6 xLAiapxos kai ol vmmpéTar TAV
The therefore band and the chief captain and the  officers the

"TovBaiwv ouvvélaBor TOV ’‘Inoovv, kai éSnocav avToV,
of Jews took hold of  the Jesus, and bound  Him,

kai dmqyayov (fiyayov adTov) wpoés “Avvay TmwpdTOVT NV  Yap
and they led away (they led Him) to Annas first; hewas for

mevdepds Tov Kaidda, O6s Ny dpxiepels Tob éviavTod
father-in-law the of Caiaphas, who was high priest the of year

€keivov:

that;

v &€& Kaidpas 6 ovppovievoas  Toils Iovdaiois, 6TL
was and Caiaphas the one having given counsel the to Jews,  that

ovpdéper  €va dvBpeamor dmolécBar (dmolavely)  vmEp  ToOV
it is profitable one man to be destroyed (todie)  onbehalf of the

Aaov.
people.

"HkolovBer 8¢ T@ ’'Inoov Zipov II€Tpos, kai dANos padnTis.
Was following now the Jesus  Simon Peter, and another disciple.

0 8¢ padnmis ékelvos MY YVeOTOS T@  dpXLeEpel, kal
the and disciple that was known  the to high priest, and

ouvelofiNOe(v) T@ ’‘Inoov €is TNY avAy Tol dpXLEPEWS®
entered with the Jesus into the court the of high priest;
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John 18:12-27

16)

17)

18)

19)

Greek / English Interlinear (continued)

3

0 8¢ IIétpos eloThkeL mpos ThH Olpa ¢éEEw. €EfABey olv 6
the and  Peter had stood at the door outside. wentout therefore the

paéntns 6  d\os o6s N (0) YVeoTOS T@ dpxlLepeLs (Tob
disciple the other who was (theone) known  the tohigh priest (the

apxLepéwns), kai e€ime(v) TH upwpd, kal eionyaye(v) TOV
of high priest), and  spoke the to doorkeeper, and  broughtin the

IIéTpov.

Peter.

Aéyer obv  (T@ IIéTpe) 7N madiokn 7 Oupepds TO IIéTpo,
says therefore (the toPeter) the maid the doorkeeper the to Peter,

Mn kai oV €k TOV padnTdvy €L Tod AvlpwmTov ToUTOU; AEYEL
Not also you of the disciples are the of man this? says

€kelvos, OUVK e€ipi.
that one, Not Iam.
€ELOTNKELOAV 8¢ oL SovloL kai oL vmnpéTar avlpakiav

had been standing and the slaves and the officers  fire of coals

memoinkéTes, 6TL  Yixos TNv, kai €feppaivovro- nv
having made, because cold itwas, and they were warming themselves; was

8¢ «kai (0 IIéTpos) peT’ avtov O IleTpos €0ToS Kai
and also (the Peter) with them the Peter hadstood and

feppalvopevos.
was warming himself.

‘0 olv  dpxLepevs NpwTNoe(Y) TOv ‘Inocolv  Tepi TOV

The therefore high priest  questioned the Jesus  concerning the

paénTéy aivTov, kati meplt  ThHS OSudaxifs avTov.
disciples  of Him, and concerning the teaching of Him.
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John 18:12-27

20)

21)

22)

23)

Greek / English Interlinear (continued)

amekpidn avT® [0] ‘Inools, éyw Tmappnoig €ldAnca (Aeldinka)
answered  to him [the] Jesus, I openly spoke  (have spoken)

TQ KOOP@ ™ €yo mavtoTe €8idaa €év [T§] ouvayeyfi kai €év TO
the toworld; | always taught in [the] synagogue and in the

lep@, Omov TmavToTe (WdvTes) ot IovdaioL ouvépxovTai, Kai év
temple, where always (all) the Jesus come together, and in

KpUTT® €AdAnca  ovdév.

secret | spoke  not one thing.
TL e ETEPOTAS (€puTas); ETEPOTNOOY (€EPOTNOOY) TOVUS
why Me do you question (do you question)? question (question) the ones

aknkodétas, Ti €éldA\noa avTols: i8e, olTOL oOiSacww d@ eilmov
who had heard, what 1|spoke tothem; look, these have known what said

€Y0.
l.

TavTa 8¢ avTob eimovTos, €ls  (TAPEOTNKOS) TAV VMNPETOV
these things and of Him having said, one (had been standing) the of officers

TAPECTNKOS é€dwke(v) pamopa TO ‘Inood,  eimav, OvT0S
had been standing  gave slap the toJesus, havingsaid, This way
amokpivy TQ  apxlLepeL;

do You answer the to high priest?

amekpldn avT® [0] 'Inoovs, Ei kakds €éldAnca, papTipnoOV

answered  to him [the] Jesus, If evil | spoke, give testimony
Tepl Tol kakov: €l 8¢ kal@ds, TL e SépeLs;
concerning the  evil; if but well, why Me doyou strike?
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John 18:12-27

24)

25)

26)

27)

Greek / English Interlinear (continued)

améoteley oy  avTov O “Awvas dedepévov mpos Kaiddav
sent therefore  Him the Annas having beenbound to  Caiaphas
TOV dpxLEpEaQ.

the  high priest.

"Hy &€ IZipov IIéTpos €0TOS Kai feppaLvopevos:

Was and Simon  Peter  had been standing and was warming himself;

eLToV olv  avT®, Mn kai oV €k TOV padnTEV avTov €i;
they said therefore to him, Not also you of the disciples of Him are?

npvioato €Kelvos, kai elmev, OUVK €eipi.

denied thatone, and said, Not Iam.

A€YEL €ls €k TOV Bovlav ToU dpXLEpémS, OUYYEVNS @V ov
says one of the slaves the ofhighpriest, relative being of whom

amékoPe(v) IIéTpos TO aTiov, Olk €yd o€ €ldov €év T KATE
cut off Peter the ear, Not I you saw in the garden

LET’ avTOV;
with Him?
malww  obv  npvioato [0] TIIéTpos, kai €VBéws  AAékTwp
again therefore  denied [the]  Peter, and immediately a rooster

€davnoev.
crowed.
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John 18:12-27
Diagram

‘H
The

12)
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¢ A
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and
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'
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‘
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and
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the
J * /
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TOV
the J
v
"TovSalwv
of Jews M

ovvélapov
took hold of

TOV
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v
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Kat
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v
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John 18:12-27
Diagram (continued)

|

13) Kai
and
'
amyayov (fyayov)
they led away (they led)
l (avTOV)
(Him)
mpos “Avvav
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TPOTOV"
first;
nv
he was
W1
yap
for
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father-in-law
TOV
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'
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R
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'
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'
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v
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John 18:12-27
Diagram (continued)

14) nv
was
5¢
and
v
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Caiaphas
0
the one
v v
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the
v
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v
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John 18:12-27
Diagram (continued)

15) "HkoAovOeL
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S¢
now
$
the
v ¥
"Incod
Jesus
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'
Kai
and
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another
'
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' v
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John 18:12-27
Diagram (continued)

v
15) cont. kati
and
v
OUVeELTTABe(V)
entered with
$
the
v
"Inood
il Jesus
€ls
into
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the
v v
aviny
court
TOV
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’ ) v
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of high priest;
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S¢
and \
v
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Peter
v
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had stood
A ¢ .
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T
the
v
6vpa
door
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John 18:12-27
Diagram (continued)

16) cont. €Enrdev
wentout — |

oy
therefore

e
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v
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John 18:12-27
Diagram (continued)

l

16) cont. kat

and

4
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g
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'
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Kai
and
v
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v
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Peter.
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says

A
v
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therefore (T®)
(the)
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John 18:12-27
Diagram (continued)

17) cont. Mn)
Not
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you
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John 18:12-27
Diagram (continued)

17) cont. A€yeL
says
€kelvos,
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Not
AT
I am.
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and
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John 18:12-27
Diagram (continued)

18) cont.
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(the)
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(Peter)
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fire of coals

?
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having made,

OTL
because
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j
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and
v

€beppaivovro:
they were warming themselves;

nv
was
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John 18:12-27
Diagram (continued)
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John 18:12-27
Diagram (continued)
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John 18:12-27

Diagram (continued) l
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John 18:12-27
Diagram (continued)
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John 18:12-27
Diagram (continued)
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John 18:12-27
Diagram (continued)
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John 18:12-27

Diagram (continued)
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and
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John 18:12-27
Diagram (continued)
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John 18:12-27
Diagram (continued)
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John 18:12-27
Diagram (continued)
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John 18:12-27
Diagram (continued)
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